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SEAT HEIGHT
HAUTEUR SIÈGE
SITZHÖHE

WEIGHT
POIDS / GEWICHT SIZE/ TAILLE / GRÖSSE

26.57-32.48
22.64
11.02

67.5-82.5
57.5
28

14.57-16.14
22.64
10.43

37-41
57.5
26.5

38.98-45.67
22.64-26.38
11.42

85-100
57.5-67
29

4.48 kg
9.88 lbs

3.27 kg
7.21 lbs

2.75 kg
6.06 lbs

27 / 30.5
10.63 / 12.01

25.5 / 29
10.04 / 11.42

Height
Length
Width

/ Höhe
/ Länge
/ Breite

/ Hauteur
/ Longueur
/ Largeur

Height
Length
Width

/ Höhe
/ Länge
/ Breite

/ Hauteur
/ Longueur
/ Largeur

Height
Length
Width

/ Höhe
/ Länge
/ Breite

/ Hauteur
/ Longueur
/ Largeur

GO•UP
ACTIVE LIGHTS 360˚

GO•UP
ACTIVE LIGHTS 360˚

All-in-one ride-on with 360° parent steering, 
walking bike, and scooter
Produit évolutif tout-en-un: porteur assisté avec 
maniement facile à 360°, draisienne autonome
et trottinette

3 WAYS TO PLAY!
Easily transform between 3 modes of fun as your child learns and grows. Get ultimate 

convenience with 360° parent steering in ride-on mode!
3 PRODUITS EN UN!

Transformer facilement la trottinette en 3 produits différents à mesure que votre enfant apprend et grandit 
! Son système de roues arrière pivotantes permet un maniement facile en mode porteur assisté.

PAP 20

RACCOLTA CARTA

Raccolta differenziata dei rifiuti. Controlla le 
linee guida del tuo comune

CARTA

GLOBBER FRANCE SAS
66 rue de l’industrie
01120 Montluel – France

ID DEVELOPMENT LIMITED
Room 701, 7/F, Peninsula Centre, 
67 Mody Road, Tsimshatsui, 
Kowloon, Hong Kong
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ARScooter mode: Warning. Protective equipment should be worn. Not to be used in traffic. 50kg max. Not for children with a body weight of more than 50 kg. Seat 
mode: Warning. Not to be used by children over 36 months. Insufficient strength. Always wear safety equipment such as helmet, gloves, knee-pads and 
elbow-pads. Adult assembly only. Adults should check regularly to ensure the item is assembled correctly to prevent collapsing during use. Please remove all 
packaging attachments when giving this toy to your child. See instruction leaflet for assembly details, safety checks and maintenance information. Use only 
under adult supervision. The toy should be used with caution since skill is required to avoid falls or collisions causing injury to the user or third parties. Colour, 
design and decoration may vary from illustration. Please keep these details for future reference. MADE IN CHINA 
Version trottinette: Attention. Il convient de porter un équipement de protection. Ne pas utiliser sur la voie publique. 50 kg max. Ne convient pas à un enfant 
dont le poids dépasse 50 kg. Version siège : Attention! Ce produit ne doit pas être utilisé par des enfants de plus de 36 mois car la résistance ne serait pas 
suffisante. L’utilisateur doit se munir d’un équipement de protection tels que gants et casque, genouillères, coudières. Le montage doit impérativement être 
effectué par un adulte responsable. L'état doit être régulièrement vérifié par un adulte, afin d'éviter tout risque de chute en cours d'utilisation. Enlevez tous les 
matériaux d'emballage avant de donner le jouet à l'enfant. Pour plus de détails concernant le montage, l'entretien et les procédures de sécurité, référez-vous au 
mode d'emploi. A n'utiliser que sous la surveillance d'un adulte. Le jouet doit être utilisé avec précaution, de par les qualités d'adresse qu'il requiert afin d’éviter 
toutes chutes ou collisions susceptibles de blesser l'utilisateur ou des tiers. La couleur, le design et décorations peuvent être différents de ceux montrés sur les 
illustrations. Gardez ce mode d’emploi pour référence ultérieure. FABRIQUÉ EN CHINE
Roller-Version: Achtung. Mit Schutzausrüstung zu benutzen. Nicht im Straßenverkehr zu verwenden. 50 kg max. Nicht für Kinder mit einem Körpergewicht von 
mehr als 50 kg geeignet. Sitz-Version: Achtung! Besitzt eine maximale Tragkraft und ist deshalb nicht für Kinder über 36 Monate geeignet. Bitte immer eine 
Schutzausrüstung wie Helm, Handschuhe, Knieschützer und Ellenbogenschützer tragen. Zusammenbau nur durch Erwachsene. Erwachsene müssen 
regelmäßig überprüfen, dass das Gerät ordnungsgemäß zusammengebaut ist, so dass ein Zusammenbrechen während der Benutzung verhindert wird. Bitte 
entfernen Sie alle Verpackungszubehör, bevor Sie dieses Spielzeug ihrem Kind aushändigen. Beziehen Sie sich auf die Bedienungsanleitung für Hinweise zum 
Zusammenbau, zur Sicherheitsüberprüfung und für Informationen Hinsichtlich der Wartung. Benutzung nur unter Aufsicht Erwachsener. Das Spielzeug muss 
mit Vorsicht eingesetzt werden, da Geschick ist erforderlich, um Stürzen oder Kollisionen zu vermeiden Unfälle des Benutzers oder Dritter. Die Farbe, das 
Design und die Ausgestaltung können von der Abbildung abweichen. Bitte heben Sie diese Anleitungen für zukünftige Fragen auf. HERGESTELLT IN CHINA
Versión de patinete: Advertencia. Conviene utilizar equipo de protección. No utilizar en lugares con tráfico. 50 kg máx. No apto para niños con un peso corporal 
superior a 50 kg. Versión de asiento: Advertencia! El producto no deberá ser utilizado por niños mayores de 36 meses, ya que no es lo suficientemente 
resistente. Se debe usar siempre equipo de protección: casco, guantes, rodilleras y coderas. Debe ser montado por un adulto. Los adultos deben verificar 
regularmente que el artículo está correctamente montado para evitar que se pudiera desmoronar cuando se está utilizando. Retire todos los materiales de 
embalaje antes de darle el juguete a su hijo. Lea la hoja de instrucciones para familiarizarse con las instrucciones de montaje, las comprobaciones de 
seguridad y la información sobre mantenimiento del producto. Usar solo bajo supervisión adulta. El juguete debe utilizarse  con precaución, causa de las 
cualidades de habilidad que se requieren, con el fin de evitar caídas o colisiones provoquen lesiones al usuario o a terceras personas. Los colores, el diseño y 
la decoración pueden ser diferentes de la ilustración. Guarde esta información para futuras consultas. FABRICADO EN CHINA
Versione monopattino: Avvertenza. Si raccomanda di indossare un dispositivo di protezione. Non usare nel traffico. 50 KG MASSIMO. Non adatto ai bambini di 
peso superiore a 50 kg. Versione con sedile: Avvertenza! Non adatto per bambini di età superiore a 36 mesi, forza fisica insufficiente. Indossare sempre 
dispositivi di protezione personale quali casco, guanti, ginocchiere e gomitiere. Il prodotto deve essere montato da un adulto. Il montaggio del prodotto deve 
essere verificato periodicamente da un adulto, per evitare che possa rompersi durante l'uso. Rimuovere tutti gli imballaggi prima di consegnare il prodotto al 
bambino. Leggere attentamente il manuale di istruzioni che fornisce informazioni sul montaggio, sui controlli di sicurezza e sulla manutenzione. Da utilizzare 
solo con la supervisione un adulto. Il giocattolo deve essere utilizzato con precauzione, a causa delle qualità di destrezza richieste, al fine di evitare cadute o 
collisioni suscettibili di causare lesioni all’utilizzatore o a terzi. Il contenuto, il design e i colori possono variare rispetto all'illustrazione. Conservare queste 
istruzioni per futuro riferimento. FABBRICATO IN CINA
Versie step: Waarschuwing. Beschermingsmiddelen dragen. Niet gebruiken in het verkeer. 50 kg max. Niet voor kinderen die meer wegen dan 50 kg. Versie 
zitting: Waarschuwing! Kinderen ouder dan 36 maanden mogen dit product niet gebruiken, niet stevig genoeg. Draag steeds veiligheidsuitrusting, zoals een 
helm, handschoenen, knie- en elleboogbeschermers. Dient enkel door een volwassene in elkaar gezet te worden. Het product dient regelmatig gecontroleerd 
te worden door een volwassene om the verzekeren dat het product correct gemonteerd is en niet kan ineen zakken tijdens het gebruik ervan Verwijder alle 
verpakkingstoebehoren wanneer u dit speelgoed aan  uw kind geeft. Zie de handleiding voor details over de montage, veiligheidscontroles en onderhoudsinfor-
matie. Uitsluitend gebruiken onder toezicht van een volwassene. Het speelgoed zal met voorzichtigheid worden gebruikt, omdat vaardigheid is vereist om 
valpartijen en botsingen te voorkomen met letsel voor de gebruiker of derden. Kleur, ontwerp en versiering kunnen afwijken van de afbeelding. Bewaar deze 
referenties indien u ze later nog eens wilt raadplegen. VERVAARDIGD IN CHINA                            
Versão da trotineta: Atenção. A utilizar com equipamento de protecção. Não utilizar na via pública. 50 kg máx. Não se adapta para crianças cujo peso excede 
os 50 kg. Versão do assento: Atenção! Não pode ser usado por crianças com mais de 36 meses. Não tem força suficiente. O utilizador deve munir-se de 
equipamentos de proteção (capacete, luvas, joelheiras, cotoveleiras). A montagem dever ser obrigatoriamente feita por um adulto. O estado da montagem 
deve ser regularmente verificado por um adulto com vista a verificar todo o risco de queda no decurso da utilização. Retire todos os materiais da embalagem 
antes de dar o brinquedo à criança. Para mais detalhes relativamente à montagem, à manutenção e aos procedimentos de segurança, consulte as instruções. 
Só deve ser utilizado mediante a vigilância de um adulto. O brinquedo deve ser utilizado com precaução, Devido ás qualidade de habilidade que este exige, 
com vista a evitar os riscos de quedas ou colisões que possam ferir o utilizador ou terceiros. A cor, o design e as decorações podem ser diferentes das 
apresentadas nas ilustrações. Conserve estas instruções para futura consulta. FABRICADO NA CHINA
Wersja hulajnogi: Ostrzeżenie. Konieczność stosowania środków ochronnych. Nie używać w ruchu ulicznym. Maks. 50 kg. Nie nadaje się dla dzieci o masie 
ciała powyżej 50kg. Wersja siodełka: Ostrzeżenie! Nie nadaje się dla dzieci w wieku powyżej 36 miesięcy, niedostateczna wytrzymałość. Użytkownik powinien 
zakładać odpowiedni sprzęt ochronny (kask, rękawice, nakolanniki, nałokietniki). Montaż powinna wykonać  osoba dorosła, która regularnie będzie sprawdzać 
stan zabawki, aby uniknąć upadku w trakcie użytkowania. Usunąć wszystkie elementy opakowania przed oddaniem zabawki dziecku. W instrukcji użytkowania 
zawarte zostały wszystkie informacje dotyczące montażu, konserwacji i procedur bezpieczeństwa. Hulajnoga powinna być używana pod stałym nadzorem 
osoby dorosłej. Jazda na hulajnodze wymaga pewnej zręczności, z tego względu należy zachować ostrożność, aby uniknąć upadku lub kolizji, które mogłyby 
spowodować obrażenia ciała użytkownika lub osób trzecich.  Kolor, design oraz elementy ozdobne mogą się różnić od przedstawionych na rysunkach. 
Zachować instrukcję użytkowania w celu późniejszego wykorzystania. WYPRODUKOWANO W CHINACH
Løbehjulsmodel: Advarsel. Beskyttelsesudstyr bør anvendes. Må ikke anvendes i trafikken. 50 kg max. Ikke egnet til børn over 50 kg. Model med sæde: 
Advarsel! Må ikke anvendes til børn over 3 år på grund af utilstrækkelig styrke. Altid bære beskyttelsesudstyr såsom handsker og hjelm, benbeskyttere, 
albuepuder. Dette produkt skal samles af en en ansvarlig voksen. Status bør kontrolleres regelmæssigt af en voksen, for at undgå enhver risiko for at falde 
under brug. Fjern al emballage før legetøjet gives til barnet. Se brugervejledningen for detaljer om montering, sikkerhedskontrol og vedligeholdelse. Bør kun 
anvendes under opsyn af en voksen. Dette legetøj Kræver stor dygtighed, sa man undgår fald eller kollisioner, hvorved bruger eller tredjemand kunne komme 
til skades. Farve, design og dekorationer kan variere fra illustrationen. Opbevar venligst disse oplysninger til fremtidig brug. Fremstillet in Kina

Potkulaudan versio: Varoitus. Käytettävä suojavarusteita. Ei saa käyttää liikenteen joukossa. 50 kg Suurin. Ei lapsille, joiden paino on yli 50 kg. Istuimen versio: Varoitus! Ei yli 36 kuukauden ikäisten lasten käyttöön, 
riittämätön kestävyys. Käytä aina suojavarusteita kuten kypärää, suojakäsineitä, polvisuojuksia ja kyynärpääsuojuksia. Vaatii aikuisten kokoamisen. Aikuisten tulisi tarkistaa säännöllisesti, että tuote on oikein koottu, 
jotta estetään hajoamiset käytön aikana. Poista kaikki pakkausmateriaalit ennen kuin annat lelun lapsellesi. Katso käyttöohjeista kokoaminen, turvatarkastukset ja huolto-ohjeet. Kayttö ainoastaan aikuisen 
valvonnassa. Kayttö vaatii taitoa, jotta vältetään kaatumisen tai törmäyksen aiheuttamat vahingot itselle tai ulkopuolisille. Väri, muotoilu ja koristeet voivat erota kuvassa olevista. Säilytä nämä tiedot Myöhempää kÿttöä 
varten. Valmistettu Kiinassa.
Sparkcykel version: Varning. Använd skyddsutrustning. Ska inte användas i trafiken. 50 kg Max. Ej för barn med en kroppsvikt på över 50 kg. Cykelsadel version: Varning! Får ej användas av barn över 36 månader 
på grund av otillräcklig hållbarhet. Använd alltid skyddsutrustning som hjälm, handskar, knä- och armbågsskydd. Får endast monteras av vuxen. En vuxen bör regelbundet kontrollera att Leksaken är korrekt monterad 
för att förhindra kollaps vid användning. Ta bort allt förpackningsmaterial innan leksaken överlämnas till ditt barn. Se bruksanvisningen för monteringsinstruktioner, säkerhetskontroller och underhållsinformation. 
Använd endast under vuxen övervakning. Kräver stor skicklighet, för att undvika fall eller kollisioner som orsakar skada på användaren eller tredje part. Färg, design and dekoration kan variera från bilden. Spara 
denna information för framtida bruk. TILLVERKAD I KINA
Έκδοση σκούτερ: Προειδοποίηση. Να χρησιμοποιείται με εξοπλισμό προστασίας. Να μην χρησιμοποιείται σε δημόσιο οδικό δίκτυο. 50 kg Μέγιστο. Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά που ζυγίζουν περισσότερο από 50 
χλγρ. Έκδοση καθίσματος: Προειδοποίηση! Δεν πρέπει να χρησιμοποιείται από παιδιά άνω των 36 μηνών, ανεπαρκής ισχύς. Ο χρήστης πρέπει να φορούν προστατευτικό εξοπλισμό, όπως γάντια και κράνος, 
επιγονατίδες και περικνημίδες. Αυτό το προϊόν πρέπει να συναρμολογείται έναν υπεύθυνο ενήλικα. Το καθεστώς πρέπει να ελέγχονται τακτικά από έναν ενήλικο, για να αποφευχθεί κάθε κίνδυνος πτώσης κατά τη 
χρήση. Πριν αφαιρέσετε όλα τα υλικά συσκευασίας να δώσει το παιχνίδι για το παιδί. Για λεπτομέρειες σχετικά με τις διαδικασίες εγκατάστασης, συντήρησης και ασφάλειας, ανατρέξτε στο εγχειρίδιο οδηγιών. Πάντα 
να χρησιμοποιείτε υπό την επίβλεψη ενός ενήλικα. To χρώμα, το σχέδιo και η διακόσμηση εvδέχεται να διαφέρουν από αυτά της εικόνας. Φυλάξτε αυτές τις οδηγίες για να τις συμβουλευτείτε στο μέλλον. 
Κατασκευάζεται στην Κίνα
Модификация на скутера: Внимание. При употреба следва да се носят предпазни средства. Да не се използват по платното за движение на превозни средства. 50 кг Макс. Не е подходяща за дете, чието тегло 
надвишава 50 кг. Модификация на седалката: Внимание! Да не се използва от деца над 36 месеца с недостатъчно тегло. Потребителят трябва да се снабди с предпазни средства (каска, ръкавици, наколенници, протектори за 
лакти). Монтажът трябва да бъде извършен задължително от възрастен. Състоянието на монтажа трябва да бъде редовно проверявано от възрастен, с цел да се избегне всякакъв риск от падане по време на употреба. Отстранете 
всички амбалажни материали, преди да дадете играчката на детето. За повече подробности относно монтажа, поддръжката и процедурите по безопасност, вижте упътването за употреба. Да се използва само под надзора на 
възрастен. Тази играчка изисква известна сръчност, за да се избегнат рисковете от падане или сблъсък, които могат да доведат до нараняване на потребителя или на трети лица.  Цветът, дизайнът и декорациите могат да се 
различават от тези, показани на илюстрациите. Запазете това упътване за по-нататъшна справка.  ПРОИЗВЕДЕНО В КИТАЙ
Verze koloběžky: Upozornění. Je třeba používat ochranné prostředky. Nepoužívat v silničním provozu. 50 kg max. Není vhodné pro dítě vážící více než 50 kg. Verze sedadla: Upozornění! Není vhodné pro děti starší než 36 měsíců, nedostatečná 
pevnost. Uživatel by měl být vybaven ochrannými pomůckami (helma, rukavice chrániče kolen a chrániče loktů). Montáž může provádět pouze dospělá osoba. Správné provedení montáže musí být pravidelně kontrolováno dospělou osobou, čímž se 
zabrání nebezpečí pádu při používání. Než předáte hračku  dítěti, odstraňte z ní všechny obaly. Více  informací ohledně montáže, údržby a bezpečnostních pokynů naleznete v návodu k použití. Používejte pouze pod dohledem dospělé osoby. Bezpečné 
používání této hračky vyžaduje zvláštní dovednosti. V opačném případě je zde riziko pádu nebo kolize, které může způsobit zranění uživateli nebo další zúčastněné osobě.  Barva, design či dekorace se mohou  lišit od těch, které jsou uvedeny na 
obrázcích. Tento návod si pečlivě uchovejte pro další použití. VYROBENO V ČÍNĚ
Versiunea trotinetă: Avertisment. A se utiliza cu echipament de protecţie. A nu se utiliza în trafic. 50 kg maximă. Produs nerecomandat unui copil a cărui greutate depăşeşte 50 kg. Versiunea cu șa: Avertisment! A nu se utiliza de copii cu vârsta peste 36 
de luni, rezistenţă insuficientă. Utilizatorul trebuie să utilizeze echipamente de protecţie (cască, mănuşi, genunchiere, cotiere). Montarea trebuie efectuată de către un adult. Starea montajului trebuie verificată cu regularitate de către un adult, pentru a se 
evita orice risc de cădere în cursul utilizării. Îndepărtaţi ambalajul în totalitate înainte de a da trotineta copilului. Pentru mai multe detalii privind montarea, întreţinerea şi procedurile de securitate, consultaţi instrucţiunile de utilizare. A nu se utiliza decât sub 
supravegherea unui adult. Această trotinetă necesită o anumită abilitate, pentru a evita riscurile de cădere sau de coliziune, care ar putea duce la rănirea utilizatorului sau a unor terţe părţi. Culoarea, designul şi decoraţiunile pot diferi de cele prezentate în 
ilustraţii. Păstraţi aceste instrucţiuni pentru a le putea consulta ulterior. FABRICAT ÎN CHINA
Roller verzió: Figyelmeztetés. Védőfelszerelés használata javasolt. Közúti forgalomban nem használható. 50 kg-Max. 50 kg-nál nehezebb gyermekek számára nem ajánlott. Ülés verzió: Upozorenje! 36 hónap feletti gyerekek nem használhatják, mivel 
ahhoz nem elég erős. A felhasználónak védőfelszerelést kell viselnie (sisak, kesztyű, térdvédő, könyökvédő). Az összeszerelést felnőttnek kell végeznie. Az összeszerelés állapotát egy felnőttnek rendszeresen ellenőriznie kell az esések kockázatának 
elkerülése érdekében. Távolítsa el a teljes csomagolást, mielőtt a rollert odaadná a gyermeknek. Az összeszerelésre, karbantartásra és a biztonsági eljárásokra vonatkozó további információk érdekében olvassa el a használati útmutatót. Kizárólag felnőtt 
felügyelete mellett használható. A játék bizonyos ügyességet igényel az esés, illetve az ütközés kockázatának elkerülése érdekében, amelyek a felhasználó vagy egy harmadik fél sérülését okozhatják. A szín, a kivitelezés, illetve a díszítések eltérhetnek 
az ábrán bemutatottaktól. Őrizze meg ezt az útmutatót későbbi felhasználás céljából. SZÁRMAZÁSI HELY: KÍNA
Skuter versiyonu: Uyarısı. Korunma donanımlarının kullanılması tavsiye edilir. Trafiğe açık alanda kullanmayın. Maks. 50 kg. 50 kg üzeri çocuklar için uygun değildir. Koltuk versiyonu: Uyarı! 36 aydan büyük çocuklar tarafından kullanılmamalıdır, gücü 
yetersizdir. Kullanıcının korunma donanımları kullanması gerekir (kask, eldiven, dizlik, dirseklik). Montaj mutlaka bir yetişkin tarafından gerçekleştirilmelidir. Montajın durumu, kullanım sırasında düşme risklerinden kaçınmak için, bir yetişkin tarafından 
düzenli olarak kontrol edilmelidir. Oyuncağı çocuğa vermeden önce, tüm ambalaj parçalarını çıkarın. Montaj, bakım ve güvenlik prosedürlerine ilişkin daha detaylı bilgi için kullanım kitapçığına bakın. Mutlaka bir yetişkinin gözetiminde kullanılmalıdır. Bu 
oyuncak, kullanıcı veya üçüncü şahıslar için yaralanma riskleri arz edebilen bir düşme veya çarpmadan kaçınılması için, belli bir beceri gerektirir. Renk, tasarım ve desenler şekilde gösterilenden farklı olabilir. Bu kullanım kitapçığını ileride lazım olduğunda 
başvurmak üzere muhafaza edin. ÇİN’DE ÜRETİLMİŞTİR
Версия самоката: Внимание. Необходимо надевать защитную экипировку. Не использовать на дорогах общего пользования. Макс. 50 кг. Не пригоден для детей весом более 50 кг. Версия сиденья: Предупреждение! Данное изделие не 
предназначено для детей старше 36 месяцев, недостаточная прочность. Пользователь должен надевать защитную экипировку, а именно: перчатки, каску, наколенники и налокотники. Сборка обязательно должна производиться только 
взрослыми. Состояние самоката должно регулярно проверяться взрослыми во избежание любого риска падения во время использования. Снять весь упаковочный материал, прежде чем дать игрушку ребенку. Для получения 
дополнительной информации касательно сборки, обслуживания и процедур безопасности необходимо обращаться к руководству по эксплуатации. Использовать только под присмотром взрослых. Игрушкой следует пользоваться с 
осторожностью в силу ее особенностей, требующей определенной ловкости, во избежание падений или столкновений, которые могут привести к травмированию пользователя или прохожих. Цвет, дизайн и декоративные элементы могут 
отличаться от иллюстраций. Хранить руководство по эксплуатации для последующего использования для справки. ИЗГОТОВЛЕНО В КИТАЕ
Scooterversjon: Advarsel. Beskyttelse bør brukes. Må ikke brukes i trafikken. Maks. 50 kg. lkke for barn som veier over 50 kilo. Seteversjon: Advarsel! Skal ikke brukes av barn over 36 måneder, utilstrekkelig styrke. Bruk alltid sikkerhetsutstyr som hjelm, 
hansker, kne- og albuebeskyttelse. Monteres av en voksen. Vokse bør kontrollere regelmessig at produktet er riktig montert for å unngå at det kollapser under bruk. Fjern ali emballasje før bamet får denne leken. Bruksanvisningen inneholder informasjon 
om montering, sikkerhetssjekk og vedlikehold. Brukes kun under oppsyn av en voksen. Krever visse ferdigheter for å unngå fall elier kollisjoner som kan påføre skade på brukeren og tredjeparter. Farger, design og dekorasjon kan variere fra 
illustrasjonen. Behold disse anvisningene for fremtidig henvisning. LAGET I KINA
Typ kolobežky: Upozornenie. Treba používať ochranné prostriedky. Nepoužívať v dopravnej premávke. 50 kg max. Nie je určené pre deti s telesnou hmotnosťou vyššou ako 50 kg. Typ sedadla: Varovanie! Nesmú používať deti staršie ako 36 mesiacov 
kvôli nedostatočnej pevnosti. Vždy používajte ochranné vybavenie, ako sú prilby, rukavice, chrániče kolien a lakťov. Montáž len dospelou osobou. Dospelí by mali pravidelne kontrolovať, či je kolobežka správne zostavená, aby sa zabránilo rozpadnutiu 
počas používania. Odstráňte všetky obalové materiály pred odovzdaním tejto hračky vášmu dieťaťu. Pozrite si montážny návod pre detaily, kontrolu bezpečnosti a údržbu. Používajte len pod dohl'adom dospelej osoby. Vyžaduje vel'kú zručnosť, aby sa 
zamedzilo pádom alebo zrážkam, ktoré môžu spôsobiť poranenia používateľa alebo tretích osôb. Technické údaje, farby a obsah sa môžu odlišovať od obrázku. Odložte si tieto informácie pre budúcu potrebu. VYROBENÉ V ČÍNE.
滑板车模式：警告！应穿戴防护装备，不要在交通道路上使用，最大限重50公斤。不适合体重超过50公斤的儿童使用。座位模式： 警告！由于座位承重力有限，三岁以上儿童不可使用。始终穿戴头盔，护膝，护肘及手套类安全防护用具。
此产品需由成人组装。成人需定期检查确信产品已正确的安装连接，以防止产品在使用过程中坍塌。把产品给儿童玩耍前，请移除所有的包装物料。请查阅说明书上的安装，维护保养，安全性检查信息，此产品需在成人监督下使用。玩具
使用时应小心，因为使用此类产品需要技巧，以避免因跌倒或碰撞而导致使用者或第三方受伤。实际产品的颜色外观可能不同于包装上的图片。请保留此包装信息以备日后参考。中国制造

滑板車模式 : 警告！應穿戴防護裝備，不要在交通道路上使用，最大限重50公斤。不適合體重超過50公斤的兒童使用。座位模式： 警告！由於座位承重力有限，三歲以上兒童不可使用。始終穿戴頭盔，護膝，護肘及手套類安全防護用具。
此產品需由成人組裝。成人需定期檢查確信產品已正確的安裝連接，以防止產品在使用過程中坍塌。把產品給兒童玩耍前，請移除所有的包裝物料。請查閱說明書上的安裝，維護保  養，安全性檢查信息，此產品需在成人監督下使用。玩具
使用時應小心，因為使用此類產品需要技巧，以避免因跌倒或碰撞而導致使用者或第三方受傷。實際產品的顏色外觀可能不同於包裝上的圖片。請保留此包裝信息以備日後參考。中國製造
スクータースタイル：警告！プロテクターを必ず装着してください。交通量の多いところでは使用しないでください。最大重量50kg。体重50kgを超えるお子さまは使用しないでください。シートスタイル：警告！強度に制限があるため、36ヶ
月以上のお子さまには使用させないでください。ヘルメット、手袋、ひざあて、ひじあてなどのプロテクターを常に着用してください。必ず大人の方が組み立ててください。使用中の転倒を防ぐため、大人の方は適切に組み立てられているか定期
的にご確認ください。本製品をお子さまに使用させる際、梱包材は全て取り外してください。組み立て手順、安全上の注意、メンテナンス方法については、取扱説明書をご覧ください。ご使用の際には必ず大人が付き添ってください。ご利用者や
第三者の怪我の原因となる転倒や衝突を防止するためには十分練習してから十分注意してご使用ください。色、デザイン、装飾などはイラストと異なる場合があります。後で参照できるよう、本取扱説明書を保管してください。中国製

스쿠터 모델: 경고! 안전보호장구를 착용하십시오. 공공 도로 비포장도에서는 타지 마십시오. 최대 하중 50kg.  50 kg을 초과할 경우 사용할 수 없습니다. 시트 모델: 경고! 시트 지지대의 지탱력이 제한되므로 36개월 이상의 유아는 사용할 수 
없습니다. 헬멧, 팔꿈치/손목/무릎 보호대와 같은 적절한 안전보호장구를 갖춘 후 사용하십시오. 본 장난감은 반드시 책임을 질 수 있는 성인이 조립해야 합니다. 사용 중 사고를 예방할 수 있도록 조립이 올바로 됐는지 성인이 정기적으로 상태를 
점검해야 합니다. 주행에 불필요한 부품을 모두 제거한 후 아이에게 장난감을 건네 십시오. 조립, 안전 점검, 유지 및 관리에 대한 자세한 내용은 설명서를 참조하세요. 항상 성인의 감독하에 사용하십시오. 사용자나 다른 사람에게 부상을 입힐 수 
있는 넘어짐 또는 충돌을 피하기 위한 조작 능력이 필요하므로 주의하여 본 장난감을 사용하시기 바랍니다. 색, 디자인, 장식은 그림과 다를 수 있습니다. 추가 참조를 위해 이러한 정보를 보관하십시오. 중국산
Режим самоката. Увага! Необхідно одягати захисне спорядження. Не використовувати в дорожньому русі. Макс. 50 кг. Не призначено для дітей із вагою тіла більше 50 кг. Режим сидіння. Увага! Не призначено для використання д
ітьми віком від 36 місяців. Недостатня міцність. Завжди одягайте захисне спорядження, таке як шолом, рукавички, наколінники і налокітники. Збирання має виконувати тільки дорослий. Дорослі повинні регулярно перевіряти, чи виріб 
зібрано правильно, щоб він не розвалився під час використання. Видаліть усі елементи упаковки, перш ніж давати цю іграшку своїй дитині. Див. відомості про збирання, перевірки безпеки та обслуговування в брошурі з інструкціями. 
Використовувати тільки під наглядом дорослих. Іграшку слід використовувати з обережністю, оскільки необхідні вміння, щоб уникати падінь або зіткнень, що можуть заподіяти шкоду користувачеві або стороннім особам. Колір, дизайн 
і оформлення можуть відрізнятися від зображення. Збережіть ці відомості для використання в майбутньому. ВИГОТОВЛЕНО В КИТАЇ
Način skiroja: Opozorilo! Nositi je treba zaščitno opremo. Ni za uporabo v prometu. Maks. 50 kg. Ni za otroke, ki so težji od 50 kg. Način s sedežem: Opozorilo! Ni za otroke, ki so stari več kot 36 mesecev. Premajhna moč. Vedno nosite zaščitno 
opremo, kot so čelada, rokavice, kolenčniki in komolčniki. Izdelek lahko sestavljajo samo odrasli. Odrasli morajo redno pregledovati, ali je izdelek pravilno sestavljen, s čimer preprečijo, da bi se med uporabo sesedel. Ko to igračo predate svojemu 
otroku, odstranite vso embalažo. Za informacije o sestavljanju, varnostnih pregledih in vzdrževanju glejte navodila za uporabo. Uporaba samo pod nadzorom odraslih. Pri uporabi izdelka je potrebna previdnost, saj se je treba znati izogniti padcem 
ali trkom, zaradi katerih lahko pride do poškodb uporabnika ali drugih oseb. Barva, oblika in okraski so lahko drugačni od tistih na sliki. Te informacije shranite za uporabo v prihodnje. IZDELANO NA KITAJSKEM
Motorollera režīms: Brīdinājums! Jāvalkā aizsargaprīkojums! Neizmantot satiksmē. Maks. svars 50 kg. Nav piemērots bērniem, kuru svars pārsniedz 50 kg. Braukšana ar sēdekli: Brīdinājums! Nedrīkst lietot bērni, kas vecāki par 36 mēnešiem. 
Nepietiekama izturība. Vienmēr valkāt drošības aprīkojumu, piemēram, ķiveri, cimdus, ceļgalu un elkoņu aizsargus. Montāžu veic tikai pieaugušie. Pieaugušo pienākums ir regulāri pārbaudīt, vai produkts ir pareizi samontēts, lai novērstu 
iespējamību, ka tas varētu izjukt lietošanas laikā. Pirms dodat rotaļlietu bērnam, noņemiet visus iesaiņojuma materiālus. Informāciju par detaļu montāžu, drošības pārbaudēm un apkopi skatīt lietošanas instrukcijā. Lietot tikai pieaugušo uzraudzībā. 
Lietot rotaļlietu ar piesardzību — lai izvairītos no kritieniem vai sadursmēm, kas var radīt traumas lietotājam vai trešajām personām, ir nepieciešamas labas iemaņas. Krāsa, konstrukcija un dekoratīvā apdare var atšķirties no attēlā redzamās. 
Lūdzu, saglabāt šo informāciju turpmākai lietošanai! RAŽOTS ĶĪNĀ
Paspirtuko variantas: įspėjimas! Būtina dėvėti apsaugines priemones. Nenaudoti bendrojo naudojimo keliuose. Iki 50 kg. Negalima naudoti virš 50 kg svorio vaikams. Variantas su sėdyne: įspėjimas! Nenaudoti vyresniems nei 36 mėnesių vaikams. 
Nepakankamai tvirta konstrukcija. Visada dėvėti apsaugines priemones: šalmą, pirštines, alkūnių ir kelių apsaugas. Surinkti turi suaugęs asmuo. Suaugusieji turi reguliariai tikrinti gaminio surinkimo tvirtumą, kad dalys naudojimo metu neatsiskirtų. 
Prieš atiduodami šį žaislą savo vaikui, nuimkite visas pakuotės dalis. Informacija apie surinkimą, saugumo patikrinimą ir priežiūrą pateikta instrukcijų brošiūroje. Naudoti tik prižiūrint suaugusiems. Žaislą reikia naudoti atsargiai, nes būtini įgūdžiai, 
norint išvengti kritimų ir susidūrimų, susižalojant pačiam ar sužalojant trečiuosius asmenis. Spalva, konstrukcija ir apdaila gali skirtis nuo pavaizduotų paveiksle. Prašome pasilikti šias instrukcijas, nes jų gali prireikti ateityje. PAGAMINTA KINIJOJE
Tõukeratta režiim: Hoiatus! Vajalik on kasutada sobivat kaitsevarustust. MItte kasutada liikluses. Maks. 50 kg. Lapse maksimaalne lubatud kaal on 50 kg. Istme režiim: Hoiatus! Mitte sobiv üle 36 kuu vanustele lastele. Piiratud koormusjõud. Vajalik 
on kasutada sobivaat kaitsevarustust: kiivrit, kindaid, põlve- ja küünarnukikaitsmeid. Toote peab koostama täiskasvanud. Toote kokkukukkumise vältimiseks selle kasutamise ajal peaks täiskasvanud selle korrektset kokkupanekut regulaarselt 
kontrollima. Enne mänguasja lapsele andmist eemaldage kõik pakendi osad. Koostamise, ohutuskontrolli ja hoolduse juhised leiate kasutusjuhendist. Kasutada ainult täiskasvanu järelevalve all. Toote kasutamisel tuleb rakendada ettevaatust, sest 
kasutajale või kolmandatele isikutele vigastusi tekitavate kukkumiste või kokkupõrgete vältimiseks on vajalikud vastavad oskused. Toote värv, disain ja kujundus võivad erineda pildil kujutatust. VALMISTATUD HIINAS
Način skutera: upozorenje! Treba nositi osobnu zaštitnu opremu. Ne smije se koristiti u prometu. Maks. 50 kg. Nije za djecu s tjelesnom masom većom od 50 kg. Način sjedenja: Upozorenje! Ne smiju koristiti djeca starija od 36 mjeseci. Nije 
dovoljno snažno. Treba uvijek nositi osobnu zaštitnu opremu: kacigu, rukavice, štitnike za laktove i koljena. Trebaju sastavljati samo odrasli. Odrasle osobe trebaju redovito provjeravati stanje kako bi se uvjerili da je proizvod čvrsto sklopljen, kako 
tijekom uporabe ne bi došlo do urušavanja. Prije nego igračku date djetetu uklonite sav ambalažni materijal. Za upute za postavljanje, za detalje, sigurnosne provjere i informacije za održavanje pogledajte upute. Koristiti samo pod nadzorom 
odraslih. Igračku treba koristiti oprezno, jer je potrebna vještina kako bi se izbjeglo padanje ili sudaranje te ozljede korisnika ili trećih osoba. Boja, dizajn i dekoracija se mogu razlikovati od ilustracija. Molimo sačuvajte ove upute za budući osvrt. 
PROIZVEDENO U KINI
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VISUALS AND COLOURS ARE NOT
CONTRACTUAL AND MAY VARY.

LES VISUELS ET COLORIS SONT NON
CONTRACTUELS ET PEUVENT VARIER.

GO•UP
ACTIVE LIGHTS 360˚

ALL-
IN-ONE 360° FUN!

PRODUIT ÉVOLUTIF 360°
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Maniement facile pour les parents (360°) Système de pliage breveté
Easy 360° parent steering Patented folding system
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LIGHT-UP WHEELS!
ROUES LUMINEUSES

36m+
50kg
110 lbs

max

15-36m
20kg
44 lbs
max
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EASY PARENT STEERING
MANIEMENT FACILE POUR LES PARENTS
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PLIABLE !

FO
LDABLE!

REGLABLE
Le siège réglable sur 2 hauteurs s'adapte pour donner 
plus d'espace à votre enfant à mesure qu'il grandit. Le 
guidon T-bar ajustable sur 4 positions est équipée d''un 
collier de serrage solide et de poignées en TPR pour un 

confort maximal. 

The extra-wide 2-height adjustable seat adapts to give 
more space as your child grows. The 4-height 

adjustable T-bar comes with a strong clamp and TPR 
grips for maximum comfort. 

ADJUSTABLE

The revolutionary, patented rear turning system means your 
days out are easier and more convenient: You can guide your 

child in ride-on mode with 360° manoeuvrability—feel the 
freedom!

EASY PARENT STEERING

DIRECTION FACILE POUR LES PARENTS
Le système breveté et révolutionnaire de rotation des roues 

arrière rend vos promenades plus faciles et plus pratiques: vous 
pouvez guider votre enfant en mode porteur assisté avec une 

manœuvrabilité à 360° — pour encore + de liberté ! 

SÛR
Le système de direction breveté bloque les roues avant a�n 
d'avancer en ligne droite uniquement, ce qui permet aux 
enfants d'apprendre l'équilibre. Vous pouvez déverrouillez 

facilement le système de direction lorsque votre enfant progresse 
! Le plateau repose-pieds supporte jusqu'à 50 kg et dispose d'un 

frein robuste. Un repose-pied amovible est disponible pour le 
mode draisienne assisté. 

The patented steering system locks the front wheels to move 
forward and backward only, helping kids safely learn balance 

when riding independently.  Easily unlock for classic lean-to-steer 
as your child progresses! The low, wide, anti-slip deck supports up 
to 50 kg and has a robust brake for safe slowdowns.  A removable 

footrest allows kids to safely rest their feet in ride-on mode. 

SAFE

DES LUMIÈRES POUR S'AMUSER !
Deux roues avant de 121 mm (montées sur des 
roulements ABEC 5) de haute qualité et à forte 

élasticité clignotent en rouge, vert et bleu grâce à la 
dynamo intégrée au noyau pour des promenades 

lumineuses !

Two high-quality, high-rebound, 121mm front wheels 
(mounted on ABEC 5 bearings) �ash in red, green, 

and blue with battery-free dynamo lights for 
glow-tastic rides!

LIGHT-UP FUN!
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